
ELS DETERMINANTS QUANTITATIUS I DETERMINANTS INDEFINITS

1.  QUANTITATIUS:

Determinen un nom i indiquen quantitat de manera imprecisa. 
Es  classifiquen en variables  (diferencien  masc.  /  fem.  /  sing  /  pl.)  i  en  invariables  (no 
canvien).

Exemples de variables: 
Fa moltes setmanes que no et veia.
Fa poc temps que no et veia.
Quant de temps sense veure't!
Fa bastants anys que no et veia.
Ha  passat  tanta d'estona  des  de  la  darrera  
vegada!

Exemples d'invariables:
Hi ha força raons per no estimar-te.
Hi ha força motius per no estimar-te
Ho he dit massa vegades.
Ho he dit massa vegades.
Tinc prou problemes.
Tenc prou preocupacions. 

• MOLT / FORÇA: en expressions afirmatives. Són antònims de poc.
– Hi ha molt de pa. Tinc molta gana.
– Hi ha força pa. Feia força calor.

• GAIRE:
Significa “n'hi ha en poca quantitat”.
En expressions negatives, interrogatives, condicionals i de dubte.
Acompanya substantius comptables i incomptables.

– No hi ha gaire pa. 
– No hi havia gaires assistents. 
– Farà gaire calor aquest cap de setmana? 
– Si no fa gaire calor, dinarem a fora. 
– Potser no farà gaire calor. 

• GENS (DE):
Significa “no n'hi ha / sense existències / exhaurit”.
En expressions negatives, interrogatives, condicionals i de dubte.
Referit substantius o realitats incomptables (llet, aigua, arròs, cafè, terra, te, sucre, sal...)

– No hi ha gens de sangria. Farà gens de calor avui?
– Avui no fa gens de calor. No he menjat gens d'arròs.
– Si no fa gens de calor, dinarem a fora. Potser no farà gens de calor. 
– No he estudiat gens.



• PROU: en quantitat suficient
• BASTANT: en quantitat regular

– M'ha servit bastant d'arròs però no en tinc prou que quedar sense gana.

2.  INDEFINITS:

Els  determinants  indefinits  determinen  el  nom  amb  poca  precisió  i  normalment  fan 
d'adjectiu (si substitueixen el nom, són pronoms).

• CAP: 
És un determinant, si va davant un nom, o un pronom, si el substitueix.
Significa “no n'hi ha / sense existències / exhaurit”.
En expressions negatives, interrogatives, condicionals i de dubte.
Sempre acompanya substantius comptables.

– No hi ha cap botella de sangria.
– No m'agrada cap pel·lícula. 
– Si no teniu cap inconvenient, continuarem amb la tasca.
– Potser no hi haurà cap periodista.
– Potser no n'hi haurà cap.

• RES: 
És un pronom. No va davant un nom.
Significa “cap cosa”.
En expressions negatives, interrogatives, condicionals i de dubte.

– Dins la gelera no hi ha res.
– De la pel·lícula no m'agrada res ni l'argument, ni els actors.
– No hi ha res a fer.
– A Palma no sé si comprarem res.

SÍNTESI

GENS (DE) CAP RES

Determinant o pronom
Matís negatiu
Incomptable
“no n'hi ha”

Determinant o pronom
Matís negatiu
Comptable
“no n'hi ha”

Sempre pronom
Matís negatiu
Incomptable
“cap cosa”



EXERCICIS

1. Completau amb gens (de) o res.

No hi ha _______________ cafè al rebost.
Aquesta capsa no pesa _______________.
En el curs no he après ____________ de nou.
No he trobat _____________ del meu interès.
Na Marta no és _______________ hipòcrita.
Encara no teniu _______________ de gana?
Avui no tinc ganes de fer _______________.

Els musclos no m'agraden _______________.
Voleu prendre _______________ més?
De mi no li agrada _______________.
No ha begut _______________ vi.
Aquesta camisa no m'agrada _______________.
Aquesta camisa no és _____________ favorable.

2. Completau amb cap o res.

No ha begut _______________ botella de vi.
Avui no he fet _______________.
No fan _____ activitat cultural que valgui la pena.
No hi passa _____________ autobús, per aquí.
No volen ___________ per endur-se de record.
No em queda _______________ llapis.
No necessito _________ per al meu aniversari.
No va agafar _______________ caramel.
No tens _______________ millor a fer aquesta 

avui horabaixa?
Em voleu demanar _______________ més?
No  han  acceptat  _______________  de  les 
nostres propostes. 
No he trobat _______________ passatemps del 
meu interès.
De mi no li agrada _______________ cosa.
No ha vengut _______________ client.

3. Marcau  el quantitatiu que correspongui:

Necessitam (gens / gaire / bastant) paper d'impressora.
No tenia (gens de / prou / quantes) fotocòpies per a tothom.
És un al·lot (gens / força / menys) intel·ligent, però no li agrada estudiar.
Vigila, amb ella, perquè em sembla que no va de (gaire / res / poc) bona fe.
Aquesta persona té molt (poc / massa / força) seny.
Els teus nets tenen (gens / molts / bastantes) juguetes.
No tinc (gaires / gens / bastants) de ganes d'anar a Londres.
Sempre es queixen que tenen (gens / massa) feina.
M'agrada (gens / força / gaire) el teu projecte.
No m'agrada (gens / força) la teva actitud. 
És una població sense (gaires / cap / caps) diversions per al jovent. 

4.  Completau  aquest  diàleg   amb  les  paraules  corresponents  (pronoms  febles  o 
quantitatius i indefinits) :

– Bon dia, té pa?
– Si, _______________ tenc de moreno i de blanc.
– Posi-me'n un de blanc. També vull farina.
– Em sap greu, però no en queda _______________.
– I cafè molt?
– Tampoc no en tenc _______________. No en tenc _______________ paquet.
– I de coques de patata, _______________ té alguna?
– Em sap greu, però no me'n queda _______________.
– Aleshores, podrà donar-me una botella d'oli?
– _______________ tenc d'un litre i de dos litres.



– Amb la d'un litre en tendré _______________, gràcies.

SOLUCIONARI

1. 
No hi ha gens de cafè al rebost.
Aquesta capsa no pesa gens.
En el curs no he après res de nou.
No he trobat res del meu interès.
Na Marta no és gens hipòcrita.
Encara no teniu gens de gana?
Avui no tinc ganes de fer res.

Els musclos no m'agraden gens.
Voleu prendre res més?
De mi no li agrada res.
No ha begut gens de vi.
Aquesta camisa no m'agrada gens.
Aquesta camisa no és gens favorable.

2. 
No ha begut cap botella de vi.
Avui no he fet res.
No fan cap activitat cultural que valgui la pena.
No hi passa cap autobús, per aquí.
No volen res per endur-se de record.
No em queda cap llapis.
No necessito res per al meu aniversari.
No va agafar cap caramel.
No  tens  res  millor  a  fer  aquesta  avui 

horabaixa?
Em voleu demanar res més?
No  han  acceptat  cap  de  les  nostres 
propostes. 
No  he  trobat  cap  passatemps  del  meu 
interès.
De mi no li agrada cap cosa.
No ha vengut cap client.

3. 
Necessitam (gens / gaire / bastant) paper d'impressora.
No tenia (gens de / prou / quantes) fotocòpies per a tothom.
És un al·lot (gens / força / menys) intel·ligent, però no li agrada estudiar.
Vigila, amb ella, perquè em sembla que no va de (gaire / res / poc) bona fe.
Aquesta persona té molt (poc / massa / força) seny.
Els teus nets tenen (gens / molts / bastantes) juguetes.
No tinc (gaires / gens / bastants) de ganes d'anar a Londres.
Sempre es queixen que tenen (gens / massa) feina.
M'agrada (gens / força / gaire) el teu projecte.
No m'agrada (gens / força) la teva actitud. 
És una població sense (gaires / cap / caps) diversions per al jovent. 

4. 
– Bon dia, té pa?
– Si, en tenc de moreno i de blanc.
– Posi-me'n un de blanc. També vull farina.
– Em sap greu, però no en queda gens.
– I cafè molt?
– Tampoc no en tenc gens. No en tenc cap paquet.
– I de coques de patata, en té alguna?
– Em sap greu, però no me'n queda cap.
– Aleshores, podrà donar-me una botella d'oli?
– En tenc d'un litre i de dos litres.
– Amb la d'un litre en tendré prou, gràcies.


